
Λ Π  Α Τ  Η  Λ A I  Ε Ν Δ Ε Ι Ξ Ε Ι Σ

Ό  φθόνος καί ή πρός  έχοίκησιν ορμή είναι 
ετισης  γονείς τ!)ς συκοφαντίας.  Συν τούτοις 
τό κακώς έννοοόμενον συμφέρον, ή φυλαργια  
καί ά λ λ α  πάθη αισχρά, τά  όποΐα άμαυροΰσι 
τόν εσωτερικόν άνθρωπον χαί καθιστώσιν αυ
τόν εικόνα, ούχί πλέον Θεοΰ, ά λ λ ά  τοΰ άρ- 
χοντος  τοΰ σκότους,  είναι τά  ελατήρια τά  Οέ- 
τοντα είς κίνησιν πάντα  έφευρετήν κακών νά 
π λ ά τ τ η  όπως δύναται κατά τοΰ άλλου κ ατ η 
γορίας οιά νά εύχαριστήση τά πάθη του. 
Ιούτου φοβερόν παράδειγμα είναι τό έξής 
εκπληκτικόν συμβάν, τό όποιον, ώς προη 
γούμενους είπωμεν, άπανταται  είς τά χρονικά 
τή ς  Δανίας, καί τό όποιον άν τις εχη κατά 
νοΰν όταν άκουη κ α τ ’ άλλου κατηγορίας  
ίσως ούναται νά προφύλαξη τόν άκουοντα 
άπό τοΰ νά γ ίνη,  έν άγνοια του καί χωρίς  νά 
θέλη, συνεργός συκοφαντίας,  καθότι ό συκο
φάντης  όταν δέν εύρίσκη άκροατάς  οί όποιοι 
νά τόν πιστεύωσιν ούδέν δύναται νά κατορ- 
θώση.

Εις χωρίον τι τή ς  Ί ο υ τ λ άν δ ης ,  Βάϊλμπυ  
λεγόμενον καί κείμενον πλησίον τη ς  πόλε 
ως Γρηνάσης,  έζη ιερεύς Σόρεν καλούμενος.  
Ο ιερεύς ουτος ήτο άνήρ εξαίρετος, χαρα-  

κτήρος  ακεραίου, γενναιόδωρος,  φιλόξενός 
καί ακριβής είς τήν έκτέλεσιν τών ιερών αύ
τοΰ καθηκόντω ν  ά λ λ ’ ήτο καί άνθρωπος 
κρασεως ορμητικής,  τήν οποίαν δέν ήδύνατο 
νά χ α λ η ν α γ ω γ ή σ η ,  δι’ ό καί ύπέπιπτε κατά 
καιρούς εις μανιώδεις Ουμ.ούς, οίτινες, όπότε 
συνεβαινον, ήσαν τή ς  μέν οίχογενείας αύτοΰ 
μαστιξ,  έαυτοΰ δε ταπείνωσις.  Ώ ς  πολλοί  
τών τοτε δανών ίερεων ήτο τόσον καλός  γε- 
ωργός ,  όσον και καλός  κήρυξ· άπό δέ τοΰ 
προϊόντος τή ς  εργασίας του, ώς καί άπό τής  
καλλιέργε ιας τών αγρών του έζη έν άνέσει. 
ϋ  γυνή αύτοΰ ειχεν άποθάνει καί ειχεν άφίσει 

εις ο.ύτόν δύο τέκνα,  μίαν θυγατέρα,  ήτ ις έ
μενε μ£τ αύτοΰ καί ένα υιόν ύπηρετοΰντα 
είς τόν στρατόν.  Είς χωρίον τι Τγγφορστροΰ-  
πι λεγόμενον,  όχι μακράν τή ς  Βάϊλμπυ,  κα- 
τώκει κτηνοτρόφος τις,  Μόρτεν Βρούν ονο
μαζόμενος,  όστις, διά μέσων ούχί τίμιων,  ει- 
χεν αποκτήσει μ ε γ άλ η ν  περιουοίαν, καί όστις

έφημιζετο ώς ίδιοτελής καί τύραννος τών 
π τω χώ ν .  Ό  άνθρωπος ουτος,  ό Μόρτεν,  έ- 
σκέφθη νά ζητήση είς γά μον  τήν θυγατέρα 

| τοΰ ίερέως, ά λ λ ’ ή αίτησίς του ούτε ύπό τοΰ 
πατρός  ούτε ύπό τή ς  κόρης έγένετο δεκτή· 
είτε δέ ή άρνησις,  είτε ό τρόπος αύτής  τοσοΰ
τον διηρέθησαν τόν γαμβρόν ώστ ί  ώαοσεν 
κρύφα νά έκδικηθη άμφοτέρους.

Μήνας τινάς μετά ταΰτα,  ότε ή σκηνή 
αύτη έλησμονήθη,  ό ιερεύς έχων άνάγκην 
άγρότου ύπηρέτου προσέλαβεν ώς τοιοΰτου 
τόν Νείλον Βροΰν,πτωχόν άδελφόντοΰ π λ ο υ 
σίου Μόρτεν, τοΰ άποκλεισθέντος έραστοΰ. 
Ο Νείλος ούτος τα χέω ς  έγνώσθη ώς άνθρω

πος  άνίκανος,  οκνηρός,  αναίσχυντος καί αύ- 
θάδης· τό δέ άποτέλεσμα ήτο άκατάπαυστοι  
επαναλήψεις ,-,ογομαχιών καί άμοιβαΐαι άν- 
τεγκλίσεις μεταξύ αύτοΰ καί τοΰ κυρίου του. 
Ο Σόρεν πλέον ή άπαξ έκοπάνισε τόν ύπη- 

ρετην αύτοΰ εις τρόπον ώστε αί μεταξύ αύ
τών σχέσεις ούδόλως έβελτιοΰντο· ά λ λ ’ αί 
σχ;σεις αυται έμελλον νά έλθωσιν είς τέλος  
κατεσπευσμένον. Ό  ιερεύς είχε διατάξει τόν 
Νείλον νά σκάψη μέρος τι τοΰ κήπου· ά λ λ ’ 
οτε έξήλθεν ευρεν αύτόν ούχί σκάπτοντα 
ά λ λ ’ άναπαυτικώς άκουμβημένον έπί τοΰ 
λ ισγου καί θραύοντα καρύδια, τά όποΐα ειχε 
συνάξη, άφίσας τό έργον αύτοΰ άπρακτον.  
Ο ιερεύς έπέπληξεν  αύτόν μετά θνμοΰ, ό 

άνθρωπος άπή /τησεν ότι δέν ήτο ή εργασία 
του νά σκάπτη τόν κήπον,  τότε  ό ‘Σόρεν 
έράπισεν αύτόν'δίς είς τό πρόσωπον,  ό δέ άν
θρωπος ρίψας κατά γ ή ς  τόν λίσγον,  άντα- 
πέοωκε τά ίσα, ώς έκ τοΰ όποιου ό γέρων 
ίερεύς, έκτός έαυτοΰ γενόμενος,  έλαβε τόν 
λίσγον κ7ΐ κατέφερε δι’ αύτοΰ άρκετά κτυπή
ματα  κατά τοΰ ύπηρέτου του· ό Νείλος έπε
σε κατα γ/ ]ς  αναίσθητος* οτε ομως ο κύριος 
αύτοΰ καταφοβισμένο'  έσήκωσεν αύτόν,  άπε- 
σπασθ/] απ αυτοΰ, επηοησε τον φράκτην καί 
έφυγε πρός  τό πλησιόχωρον δάσος. Έ χ τ ο τ ε  
ούδόλως πλέον έφάνη καί πάσα περί αύτοΰ 
έρευνα έδείχθη ματαία.  Ταΰτα  κατέθεσεν ό 
ιερεύς περί τοΰ συμβάντος.

Μετ’ ολίγον  φήμαι άσυνήθεις ήρχισαν νά
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! λ -  ?„~η τινός νά κινηθή Είς άνωθεν τοΰ φράχτου·
διαδίδωνται εις τα  περίχωρα,  ς η - ,  ̂ ό χ(σγος εύρίσκετο Εέν
μενον ΙφΟασαν χάβεις  τας  αχ s p ’ j ^ vev<t0 νά διαχρίνωσ{. Μετά τοΰτο,  τό πάν
Ο Μ ό ρ τ ε ν  Βρ ο υν  άρχισε  >χ . γ  , - ^ν τ ός  το υ  κ ή π ο υ  ή σ ύ χ α σ ε ν ,  οί Εέ γ υ ν α ί κ ε ς
! ΐ τ  τό ν  έΦΥΐκέβιον να  εύρη τον  αδε λφό ν  το υ  (      w . ft *  .μη τόν εφημέριον να ευρη τον αοελφ 
καί άν άκόμη η ν α ι  χωμένος  ύπό τ ή ν γ ή ν . »  
Ό  Σόρεν π ά ρ α  πολ ύ επεφάχθη  Ειά τν,ν συ
κοφαντίαν ταύτην,  και μέ έςοοά 
σεν έρευνας Ειά τόν χαμένον άνΟρ

Γ Vαι ερ

,όρεν π α ρ α
« < -ου ένήργη-

έρεύνας διά τον χαμένον άνθρωπον· πλήν  
υναί του όλο^ς οιολου άπέτυχον.  Πριν 

ομως και ή αποτυχία  τή ς  έρεύνης γνωσθή,  
ό κτηνοτρόφος Ειά νά έκπληρώση τήν απει
λήν του,  άνεφέρΟη εϊς τόν δικαστήν,  λαβών 
μεθ’ έαυτοΰ ώς μάρτυρας Λάρσενόν τινα χ ω 
ρικόν καϊ τήν χήραν καί θυγατέρα γεωργού 
τίνος Κάρστεν,  έπί τών μαρτυριών τών οποί

έπτοημέναι έξηκολούθησαν τόν Ερόμον των.
Ό  Λάρσενος κατέθεσεν ότι τήν εσπέραν 

τής  επομένης ήρέρας  καθ’ ήν ό Νείλος είχε 
γίνε? άφαντος,  έπιστρέφων πολύ άργά έχ τής  
Τολστρούφης είς τήν οικίαν του καί διερχό- 
μενος όπο τό νότιον μέρος τοΰ κήπου τοΰ 
ίερέως, ήκουσεν έντός τοΰ κήπου κτύπους 
σκάπτοντος· κ α τ ’ άρχάς μάλ7.ον έφοβήθη 
ά λ λ ’ έπειδή ήτο φεγγάρ ι  άπεφάσισε να μάΟη 
•τίς κ α τ ’ έκείνην τήν  ώραν εσκαπτεν εις τόν 
κήπον· ές,έβαλε τάς  ξυλίνας του έμβαόας,

τίνος ιναρστεν, ·~ ·  ^ . g  £Ϊς τόν άκτην χα1 παρ6»έρισε τούς
ων βασιζόμενος εςεφρασε _τ/-ν υποψίαν αυ- χλώνους  ^  λεπτοχαρυών διά νά Τότε
τοΰ ότι ό ίερεύς ειχε φο /ευσα τ.  > αοε >φον e-»g6 [ερέα «ροροΟντα το πράσινον <ρόρε[λα,

τό όποιον συνήθως έφερε μέ λευκόν νυκτικόν 
σκοΰφον έπί τής  κεφαλής καί σκάπτοντα  τήν 
γήν  μέ λ ί σ γ ο ν  ά λ λ ά  ν ά ιδη  πλέον τι τούτου 
δέν ήδυνήθη, έπειΕή ό ίερεύς έστράφη ώς έάν 
ήχ ό ς  τις έξαφνα είχε φθάσει τά ς  άκοάς του,

του. Ό  δικαστής παρέστησεν είς αύτόν τόν 
κίνδυνον τόν όποιον οιετρεχι κατηγορών το- 
σον σοβ?ρώς τόν {ερέα καί συνεβούλευσεν αυ
τόν νά σταθμίση καλώ ς τό πραγμα  μήπω ς 
ακολούθως ε ί ν α ι  πλέον πολύ  αργά.  Ά λ λ ’ ό 
Μόρτεν έπέμενεν είς τήν γν ώμην  του καί τό-

» k /Λ < ΤΤ '  \ Τ  '

at μ.αρ__Γ :ηρίαι κατετέΟησαν. Ή  χήρα  Κάρ 
στεν κατέθεσεν ότι τήν αύτήν ήμέραν καθ’ ήν 
ό Νείλος Βροΰν εφυγεν άπό τοΰ εφημερίου, 
αύτή καί ή θυγάτηρ της  Έ λ σ η  Ειερχόμεναι έ
ξωθεν τοΰ κήπου τοΰ ίερέως κατά τό ανατο
λικόν μέρος ήχουσαν τινα νά κραι,ί; τ/,ν Πό
σην. " ί ϊ το  ό 'Νείλος όστις εύρίσκετο όπισθεν 
τών ? επτοκαρυών καί όστις παραμερίσας 
τούς κλάδους,  ήρώτα τήν Έ λ σ η ν  έάν ήθελε 
λεπτοχάρυα.  Π  Έ λ σ η  έλαβε μερικά καί 
τόν ή ρώτησε τί κάμει έ χ ε ι ; έκεΐνος άπεκρίθη 
οτι ό''ίερεύς τόν έστειλε νά σκάπτη χαί ότι ή 
έργασία Εέν τοΰ ήρχετο και έπροτίμα να σπα 
λειρτοκάρυα. ’Ακριβώς τοτε ηκουσαν Ουρα> 
τινά τή ς  οικίας νά άνοιξη, xai  ό Νείλος εΐπε· 
«Τώρα β ά λ λ ε τ ’ αύτί καί 0 άκουσετε^μιαν^οι- 
δαχήν.» Ά μ έ σ ω ς  έπειτα ηκουσαν (Εέν ήδύ- 
ναντο όμως νά βλέπωσιν,  έπειδή ό φράκτης  
ητο πολύ ύψη7.ός καί πυκνός) πώ ς οί όνο έ-
μάλωναν,  καί π ώ ς  ό εις ανταπέδιδαν εις τόν 
άλλον.  Έ π ί  τέλους  ηκουσαν τόν ίερεα κρα- 
ζοντα,  « θ ά  σέ δέρνω, σκύλε, έωσοΰ μεινης 
νεκρός είς τούς πόδας μου.» Ί ό τε ή κο ύ υ θ η-  
σαν ήχοι  ώς ραπισμάτων καί τότε ηκουσαν 
τόν Νείλον άποκαλοΰντα τόν ίερέα αγύρτην 
καί Εήμιον. Είς ταυτα ό ιερεύς ουΕο7*ο.'ς ά- 
7ΓΤ] *ττ,c»εν? κΛΛλ τ,χουοοίν ous» x 
ειδον τό σίδηρον καί μέρος τοΰ ξύλου λίσγου

ό Εέ μάρτυς  φοβούμενος μή φανερωθή κατε- 
6η καί άνεχώρησε.

Μετά τάς  καταθέσεις ταύτας  τών μαρτύ
ρων ό κτηνοτρόφος Μόρτενέζήτησε νά θέσω- 
σιν ύπό κράτησίν τόν ίερέα. Ά λ λ ’ ό δικαστής 
οστις ητο φίλος τοΰ ίερέως έπιθυμών εί δυνα
τόν νά άπομακρύνη σκάνδαλον τοιοΰτον, ε- 
πρότεινε νά μεταβώσιν όλοι όμοΰ εις τήν ε
φημερίαν όπου ό ίερεύς ήθελεν έξηγήσει εις 
τρόπον καθησυχαστικόν τά  π ρ ά γ μ α τ α  τ α ΰ 
τα. Ό  Μόρτεν συγκατετέθη είς τοΰτο και ό
λοι όμοΰ έκίνησχν. 1 Ιλησιάζοντες εις τήν οι
κίαν ειδον τόν ίερέα έρχόμενον είς προϋπαν- 
τησίν των. Τότε  ό Μόρτεν ετρεξεν έμπρος 
καί άγροίκως κατηγορεί τόν ίερέα ώς φονέα 
τοΰ άΕελφοϋ του,  προσθέτων ότι έρχεται μετά 
τοΰ δικαστοΰ Ειά νά κάμη έρευναν προς εςευ- 
ρεσιν τοΰ νεκροΰ σώματος.  Ά λ λ ’ ό ίερεύ; ου
δόλως άπαντήσας ύπεοέχΟη εύγενώς τόν δι
καστήν καί παρήγγειλεν  εις τούς ανθρώπους 
τή ς  οικίας του οίτινες είχον συναχθή νά 6ο/]- 
θήσωσιν είς τήν μέ'λλουσαν γενεσθαι έρευναν. 
Ό  Μόρτεν Ειευθύνθη άμέσως έντος τοΰ κή
που,  καί άφοΰ S t ’  όλίγην ώραν παρετήρησεν 
υπέδειξε μέρος τι καί έκεΐ προσεκάλεσε τούς 
άνθρώπους νά σκάψουν ίρ χ υ ο - ν  νά σκ άπτω-  

ους καί °- ° Μόρτεν μετά πο7/λής προθυμίας εβο-
ήθη· ά λ λ ’ άφοΰ έσκαψαν ό7ανον τό έδαφος

έφάνη τόσον ^σκληρόν ώστε ήτο φανερώτα-

κ ν , θ Γ  6 π 0 λ λ 0 ° χ Ρ°ν°°  ^ ετα-xtVflOij ( Ιορεν ,  οστις  ή σ ύ χ ω ς  παρετηρει

Χεροησες ^απο τούς κόπους τούτους ·» Ά ν - ί  ! 
ν« απαντηση όμως ό Μόρτεν έστράφη πρός 
τον Λαρσενον και ήρωτησεν αύτόν πόα ε-γεν
Wd r/jv νύκται έκείνην τόν ίερέα σκάπτοντα ! 
Ο Ααρσεν έ δ , ξ ε  σωρόν τινα άπό γ ο ύ λ α "  ί 
? « .  χορτ« Χ«ί ί Λ λ ,  ά χ ρ , , , α π , ά γ ^ α , α ί  

J  ° τ ί ε κ ε ί  ^ έ φ α ί ν ε τ ο .  Τά φρόκαλα α
μέσως μετεκινηθησαν καί οί άνθρωποι # pye. 
σαν να. σκαπτωσι  ? ήν γήν.  Μόλις έσκαψαν 

γ  ν και εις των ανθρώπων ανέκραζε «Θεέ

άλλό^εϊδο* ' σ τΡ«?έντες καί οίάλλοι  ειοον τον γυρον πίλου τινός έξωθεν τοΰ
χώ μ α το ς .  «Τοΰτοείναι τό καπέλλον τοΰ Νεί
λ ο υ »  ανεκραξεν ό Μόρτεν, «τό γνωρίζω κα
λά εδω χωρίς  άλλο  Οά τόν εΰρωμε». Σκάπτε 
τε.» Ηρχ ισαν λοιπον μετά π ο λ λ ή ς  ένερνείας 
να σκαπτωσι .  Μετ’ ού πολύ έφάνη βρ^νίων 
τ ις  και μετα  τινκ λεπτά  ολόκληρον νείρόν 
σωμα,  εξεταφη. Ούδεμ/α άμφ[βολία δτι ητο ό 
χαμένος  άνθρωπος.  Έ κ  τοΰ προσώπου δέν 
^δυνατό να αναγνωρισθη επειδή ή ^ίάλυσίς 
ςρ ,α το  οι οε χαρακτήρες  ώς  έκ τών π λ η γ ώ ν  
ειχον καταντήσει είς δυσμορφίαν ά λ λ ά  πάν- 
τα^τα φορέματα μέχρι  τοΰ ύποκαμίσου τό ό
ποιον εφερε το όνομα αύτοΰ, άνεγνωρίσθησαν 
υπόπτων συνυπν ρετών του· ώς καί ένώτιόν τι 
το οποίον εύρέθη είς τό αριστερόν ώτίον τοΰ 
νεκρού ανεγνωρισθη ώς έκεΐνο τό όποιον ό 
Ιλειλος απο π ο λ λ ώ ν  έτών Ιφερεν.

Ουοεμία υπεκφυγή πλέον ύπήργεν.  Ό  ίε- 
ρευς κατά νόμον έπρεπε νά κρατηθή άμέσως 
και πρ,αγματικως έκουσίως παρεδόθη άπλ ώς 
δίαμαρτυρομενος περί της  άθω ότητ ό;  του.

?'“ * ac/ voa^ !« εναντίον μου,» είπε 
«και βεβαίως τοΰτο πρέπει νά ήτα-, έργον τοΰ 
- α τ α ν α  και των οργάνων αύτοΰ. Ά λ λ ά  ζή 
Εκείνος οστις θά φανερώση τήν άθωότητά 

μου- φερατεμε είς τήν φ υ λ α κ ή ν  είς τήν μο-

’Ε χ Γ ./δ ,α ,ά Τ , .™  ° ίδ',Ρ“ Η  * W * ·  °'’τ1
Ό  ίερεύς μετεφέρθη είς τά ς  φυλακάς τής  

ρ^να/,ς την αυτήν εκείνην νύχτα,  τήν δέ α
κόλουθον ημέραν ή ρ χ ίσαν αί άνακρίσεις του.

ε π ^ Γ / ω τ °' Τρε"'ς μ ° Ρτυ?ες ώ Ρκ ^ ^ « ν  καί 
ί ; * ; !  τας  π ρωτας  των καταθέσεις.

,ρ πλέον δε παρουσιασθησαν καί rpelr  νέοι 
μάρτυρες,  ήτοι οι δυο γεωργοί  του ίερέως καί

j η υπηρέτρια αύτοΰ. Οί δύο κατέθεσαν ότι τήν 
ημέραν τοΰ φόνου καθήμενοι πλησίον είς τό 
παραθυρον ηκουσαν καθαρώς καί εύκρινώς 
τ/,ν έριδα του ιερεως καί τοΰ Νείλου καθ’ ήν 

I ° πρώτος  εχραζε· «Θά σέ σκοτώσω,  σκύλε » 
j «α σ αφισω νεκρόν είς τούς πόΕας μου !» 

i f ροσεθηκαν οε ότι καί δύο ά λ λ α ς  φοράς ή- 
κουσαν τόν ίερέα νά λ έ γ η  ταΰτα.  Ή  ύπτρέ- 
τρια κατέθεσεν οτι τήν νύκτα καθ’ ήν ό Λάρ- 
σ ε ν ο ς  ειδε τόν ίερέα είς τόν κήπον αύτη δέν 
/;ουνατο να κοιμηθη καί ήκουσε τήν θύραν 
την φερουσαν έκ τή ς  οικίας είς ιόν  κήπον νά 
τριζ/), εγερΟεισα δέ είδε τόν ίερέα φοροΰντα 

ο φόρεμα του και σκούφον νυκτικόν καί πο 
ρευομενον είς τόν κήπον.  Τί  έκεΐνος έκαμεν 

k Εεν ειδεν, αλλά  μετά μίαν ώραν ή- 
κουσε παλιν τό αύτό τής  θύρας τρί^ιμον. ‘

. , ° ίεΡευ? ηρωτήθη τί  λέγε ι διά ταΰτα
προς  ^ιδιαν του υπεράσπισιν, μ 6τ’ έπισημότη- 
τος  ειπεν. «Ούτως ό Θεός νά μέ βοηθήση- θά

, ,κ ^ αΡαν τήν αλήθειαν. Έκτύ πησα  ναι 
με τον λισγον τον άνθρωπον ά λ λ ’ ούγ) καί 
εις τροπον νά μή δυνηθή νά φόγη ά π ό ' τ ά ,

Ε Τ  « * « : ·
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ί λ λ » «X-  ™ itpd-
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ης  ο λ ο γ ο ς  νύκτα ετυχον περιπατοΰντες ε ί  
τον ορομον τον φέροντα άπό τόν κήπον τοΰ 
ιερεως εις το οασοςκαίεΐδον άνθρωπον έρνό,.ε 
νον fa  τοΰ οασους καί φέροντα σάκκον ει>' 
τον ωμόν του- ουτος Ειελθών πλησίον αύτών 
δ ηυθυνθη πρός  τόν κήπον. Τό πρόσωπον του 
Εεν ηδυνηθησαν νά Γδωσιν έπειδή τό σ τ ό μ ^ ν  
του σ«κχ ου έκρέματο έμπροσθεν αύτοΰ- άΤ λ" 
επειδή το φώς τής  σελήνης καλώ ς έφώτιζε 
τα οπίσθια του διέκρινον ότι έφόρει « p L /νω- 
- ν  φόρεμα καί λευκόν νυκ ^κόν  σ£ Γ ον. 
Ιλ/]σιασας τον κήπον έγένετο άφαντος.  Ά -



αα 6 ιερεύς ήκουσε τήν κατάθεσιν τών μαρ
τύρων τούτων καί άμέσως τό πρόσωπον του 
έγένετο ώ /ρ ό ν  καί μ.έ φωνήν διακεκομμέ
νων έκοαξε «λειποθυμώ !» τόσον οε κατεβλή-  
θη ώστε έφέρθη είς τήν φυλακήν όπίσω. Ε 
κεί οε άφοΰ πολύ ύπέφερε τέλος  πρός μ.ε- 
γ ά λ η ν  τών ά/.ουσάντων έκπληξιν  έξωμολο-  
νήθη είς τόν φίλον του τόν δικαστήν όστ·.ς 
τόν συνέλαβε, τά  έξης. « Έ κ  νεότητός μου, 
άφ’ ότου ένθυμοΰμαι,  πάντοτε  υπήρξα έμπα- | 
Οής, φίλερις καί υπερήφανος· δέν ύπέφερον 
άντ ιλογίαν .  ήμην πάντοτε  έτοιμος να κτυ- ; 
πώ.  ’Εντούτοις ούδέποτε άφήκα τόν ήλιον 
νά δύση έπί τή ς  οργής  μου, ούδέ έφύλαξα 
κακόν κατ ’ ούδενός. "Οτε ήμην παΐς  όργι- 
σΟείς έφόνευσα ένα σκύλον φαγόντα τό γεΰ- 
μά μου,' τό όποιον είχον άφίσε'. νά εύρη. 'Ότε 
ήμην μαθητής έπήγα  είς άλλας  πόλεις καί 
ήμέραν τινα εις Αείψε-.αν έρίτας πρός Γερμα
νόν τινα νεανίαν τόν εκτύπησα τόσον επικιν- 
δύνως ώστε ολίγον  έλειψε νά άποθάνη. Διά 
τήν πράξιν τ α ύτ η ν ,  τό αισθάνομαι, έπρεπε νά 
πάΟω τό πάθημα τοΰτο,  τό όποιον μετά τ ό 
σα έτη μέ κατέβ αλε ν  άλλά  ή ποινή πίπτει  

αμαρτωλού κεφαλής μου δεχαπλασία 
Χ7.1 T(i)pct οτε 7) τ4λιχ-χ με %'Z~c,Ko.ο ^ ί9 ο ,ε ε£~ j 
μαι  ιερεύς, ότε είμαι πατήρ.  Ώ ,  ΙΙάτερ,  ό έν ( 
τοΐς ούρανοΐς ! ένταΰθα ή π λ η γ ή  είναι οδυ
νηρότερα !»

Μετά παΰσιν όδυνηράν έξηκολούΟησεν. 
«’Ή δ η  θέλω έξωμολογηΟή τό κακούργημα 
τό όποιον διέπραξα, ά λ λ ά  τοΰ οποίου εντού
τοις δέν εχω πλήρ η συνείδησιν. "Οτι έκτύπη ■ 
σα τόν δυστυχή άνθρωπον μέ τόν λ ίσγον γι- 
νώσκο) πο)νύ καλά,  ά λ λ ’ άν τόν εκτύπωσα μέ 
τό οξύ μέ^ος ή μέ τό άλλο  εν τη τυφλώσει 
τοΰ πάθους μου, δέν διέκρινα· προσέτι έ
πεσε κάτω καί'άκαλούΟως πάλιν  έσηκώΟη κλί 
εφυγεν. Τα ΰτα  περί τής  ύποΟέσεως ταύτης 
μετά Οετικότητος γινώσκω.  Τάάχόί .ουΟα—  
ουρανέ βοήθει μ ο ι — τέσσαρες μάρτυρες είδον 
δηλαδή ότι εφερα τό π τ ώ μ α  άπό τό δάσος 
καί ότι έθαψα αύτό·  ότι δέ τοΰτο πρέπει νά ή
ναι κ α τ ’ άρχήν αληθές βιάζομαι νάτό πιστεύ- 
σω, καί ιδού διατί. Τρεΐς ή τέσσαρας φοράς 
έν τή ζωή μου, καθόσον γ ινώσκω,  συνέβη νά 
περιπατώ’ κοιμώμενος.  Τήν τελευταίαν φοράν 
(πρό εννέα περίπου έτών) ήτο ή προτεραία ή 
μέρα καθ’ ήν έπρεπε νά έκφωνήσω λό γον  είς 
τήν  κηδείαν άνθρώπου άποΟανόντος έξαφνα 
φοβερόν θάνατον. Μή εύρίσκων δέ κείμενον

νά λάβω ώς βάσιν τοΰ λό γου μου, αίφνης 
ένεΟυμήΟην τό τοΰ αρχαίου 'Έ λ λ η ν ο ς  σοφοΰ 
(τοΰ Σώλονος)  «μηδένα πρό τοΰ τέλους μα
κάριζε.» Νά μεταχειρισΟώ τό ρητόν εθνικού 
φιλοσόφου ώς βάσιν λό γου χριστιανικού δεν 
μοί έφαίνετο πολύ πρόσφορον τότε όμως ένε- 
Ουμ.ήΟην ότι ή αύτή γνώ μ η  εκφράζεται και 
μέ τά ς  αύτάς  περίπου λέξεις είς εν έκ τών 
βιβλίων τή ς  Παλαιας .  Έ ζ ή τ η σ α  ά λ λ ά  δέν 
ήδυνήθην νά εύρω τό μέρος. Ή  ώρα ήτο προ- 
κεχωρημένη· ήμην κατάκοπος  άπό άλ λ ας  
εργασίας· λοιπόν μετέβην είς τήν κλίνην μου 
καί τα χέω ς άπεκοιμήθην.  Τήν έπομένην πρωί
αν έγερΟείς ένωρίς έκάθησα είς το γραφεΐόν 

I μου π λ ή ν  ό θαυμασμός μου δέν ειχεν όρ·.α. 
Έ π ί  φύλλου χάρτου μέ γ ρ ά μ μ α τα  μ εγ άλ α  
άνέγνωσα «ΙΙρό τελευτής  μ,η μ,ακαρκ,ε μ η 
δένα» (Σοφία Σ ιρ ά χ ι ά .  2 8 )  Καί τοΰτο δέν 
ήτο ό λ ο ν  ευρον ολόκληρον λόγον  έπικήδιον, 
σύντοαον ά λ λ ά  καλόν όσον καί άλλους  λ ό -  

1 γους  οΰς είχον άλλ οτε  συντάξει καί όλα ταϋ- 
! τα γ ε γ ρ α μ μ έ ν α  μέ τήν χεΐρά μου' Έ ν  τω δω- 
; ματίω έκείνω ούδείς καθ’ ά γ ινώσκω ήδύνατο 
1 νά είσέλθη· ένόησα λοιπόν ότι ούδείς άλλος  

έκτός έμοΰ έγραψε τόν λόγ ον .  Καί πρό έξ δέ 
άπό τούτου περίπου μηνών, κατά τόν αύτόν 
θαυμάσιον τρόπον,  ειχον μεταβή τήν νύκτα 
κοιμισμένος είς τήν εκκλησίαν καί έλαβα έν 
μανδύλιον άπό τόν άμβωνα,  όπου τό ειχον 
λησμονήσει.  Σημειώσατε ήδη οτε το πρωί οι 
μάρτυρες κατέθεσαν ένώπιον τοΰ δικαστηρίου 
ότι είδον τήν νύκτα άνθρωπον φορουντα τα 
φορέματά μ.ου και φεροντα σακκον,  αμέσως ή 
υπνοβασία μου μοί ήλθε κατά νοΰν  τότε ένε- 
Ουμήθην ό τ ι τ ή ν  έπομένην πρωίαν μετά τήν 
νύκτα καθ’ ήν τό π τώ μ α  πρέπει νά έτάφη, 
έΟούμασα ευρών το φόρεμα μου έπί τοΰ π α 
τώματος ,  όπισθεν τής  θύρας, ένώ πάντοτε  συ- 

: νηθίζω νά τό κρεμώ είς τήν καθεκλαν π λ ησ ί 
ον τής  κλίνης μου. Τό δυστυχές θύμα-τοΰ 
ακράτητου και φΟοροποιοΰ μ.ου πάθους,  πρε- 
πει, καθ’ όλα τά φαινόμενα, νά άπέθανεν είς 

■ τό δάσος, καί έγώ κατά τήν υπνοβασίαν μου 
πρέπει νά τό ήκολουθησα έκεΐ. Ναι,  ό Κύ
ριος νά μέ εύσπλαγχνίσθή ! — ούτως έ'γεινεν, 
ούτω πρέπει νά συνέβη !»

Τήν ακόλουθον ήμέραν ό πεφυλακισμένος 
έκηρύχθη ένοχος θανάτου, ποινήν ήν πο λ λ ο ί  
άνεγνώρισαν ώς πο7*υ αυστηράν και η τις πολ- 

| λούς ήνάγκασε να σκεφθώσι περι τής  απα
γ ω γ ή ς  τοΰ καταδίκου,καί άν ό ίδιος δέν άν-

Οίστατο είς τών φίλων του τά σχέδια ήδύνατο 
νά φύγη.  Ό  δεσμοφύλαξ ήγοράσθη,  άκάτιον ! 
δέ άλιέως ήτο έτοιμον νά μεταφέρη τον φυ- 
γάοα  είς Σουηδικόν έδαφος, όπου θά ήτο μ α 
κράν παντός  κινδύνου. Ά λ λ ’ ό Σόρεν ήρ- 
νήθη νά φύγη.  Δέν έφοβεΐτο, ειπε, τόν θάνα
τον, καί δέν ήθελε νά στ ιγματισθή διά δραπε- 
τεύσεως. Διετήρησε δέ τήν άταραξίαν του μέ
χρι  τέλους ,  άπό όέ τοΰ έκριώματος άπέτεινε 
λόγονπρός  τούςπαρευρισκομ.ένους,λόγον νευ
ρώδη, ον συνεθεσεν έν τη φυλακή κατά τάς  
τελευταίας ημέρας τής  ζωής  του. Έ π ρ α γ μ α -  
τευετο οε περι τοΰ θυμ,οΰ καί τών θλιβερών 
αύτοΰ αποτελεσμάτων,  άναφέρων ώς παρά
δειγμα τόν έαυτόν του καί τό φοβερόν αμάρ
τημα  είς τό όποιον ύπέπεσεν. ’Ακολούθως 
έξή γαγε  μόνος τό ένδυμά του, έδεσε μόνος 
τούς οφθαλμούς του καί έκυψε τήν κεφαλήν 
ύπό τήν μάχαιρ?ν  τοΰ δημίου.

Μετά έν καί είκοσιν έτη άφ’ ότου ό ιερεύς 
Σόρεν τοΰ Βάιλπυ κατηγορήθη,  έδικάσθη, 
κατεδικασθη και έθανατωΟη ώς φονεύσας τόν 
υπηρέτην του,  γέρων τις επαίτης  έλθών είς 
τήν ’Αλσόην,  πλησίον  τοΰ Βάιλπυ,  έζήτει έ
λεημοσύνην.  Ό  επαίτης  ώμοίαζε πολύ μέ 
τόν κτηνοτροφον τοΰ ’.Ιγκφορστούφ Me οεν 
Βρούν, όστις πρό μικροΰ ειχεν άποθάνει, καί 
ήρεύνα μετά περιερνείας καί άνησυχίας περί 
π ρ α γ μ α τω ν  τά όποΐα πρό πολλοΰ  είχυν γ ί 
νει. Ό  ιερεύς τής  ’Αλσόης,  όστις ειχε θάψει 
τόν Σόρεν, προσεκάλεσε τόν επαίτην είς τήν 
κατοικίαν του καί έκεΐ έξηκρίβωσεν ότι ό ε
π α ί της  έκεΐνος ούδείς ά λλο ς  ήτο ή ό Νείλος 
Βρούν, διά τόν ύποτιθέμενον φόνον τοΰ ό
ποιου ό ιερεύς Σόρεν ύπέστη τόν άτιμον τοΰ 
κακούργου θάνατον. ’’Αν ουτος άπέθνν σκε 
πρό τοΰ άδελφοΰ του Μόρτεν βεβαίως ή αλή
θεια, ήτ ις έπί τόσον χρόνον ήτο κεκρυμμένη, 
δέν θά έφανερώνετο, καθότι ό Νείλος μόνον 
όταν ώς έκ τ ύ χ η ς  ήκουσε τόν θάνατο ; τοΰ 
άδελφοΰ του Μόρτεν ήλθε διά νά έπωφεληθή 
ές αύτοΰ. Αμα ό άνθρωπος ήκουσε τήν φο- 
βεράν ιστορίαν καί τήν σκληράν τύχην  τοΰ 
ίερέως, πρώην κυρίου του, κατελήφθη ύπό 
φρίκης άπεριγράπτου.  Τότε  έμαρτύρησεν ότι 
όλη εκείνη ή τραγωδία κατεσκευάσθη ύπό 
τοΰ άδελφοΰ του Μόρτεν. Πλήν τόσον ήτο 
« τ α ρ α γ μ έ ν ο ς  έξ όσων ήκουσεν ώστε μόλις 
ήδύνατο νά άπαντα είς όσα τόν ήρώτων. Έ ξ  
όσων όμως ώμολόγησε πάντες έμαθον τά 
έξής.  Ό τ α ν  ό ίερ3ύς Σόρεν ήρνήθτ νά δώση

τήν θυγατέρα του είς τόν κτηνοτρόφον Μόρ- 
τεν, ούτος άπεφάσισε νά τόν έκδικηθή. Διά νά 
τόν έκόικηθή λοιπό ;  κατέπεισε τόν Νείλον 
νά γίνη ύπηρέτης τοΰ ίερέως καί τόν παρεκί- 
νει νά δυσαρεστή τόν κύριόν του πολύ συχνά 
έλπίζων ότι ούτω θά βλάψη τόν (ερέα ώς έκ 
όργήλου χα ρακτήρός  του·’ μετά προσοχής  
λο,ιπόν ήναπτε τήν φλόγα  τή ς  έριδος μεταξύ 
τοΰ ίερέως καί τοΰ Νείλου. Ό  Νείλος καθε- 
κάστην ήμέραν έλεγεν είς τόν αδελφόν του 
τά συμβαίνον-.α, Τήν ήμέραν καθ’ ήν ό Σόρεν 
τόν εκτύπησεν,  ούτος πηδήσας άπό τόν φρά- 
κην τοΰ κήπου έτρεξεν άμέσο)ς πρός έντά- 
μωσιν τοΰ άδελφοΰ είς τόν όποιον διηγήθη 
τά παντα.  ϊ σ τε ό Μόρτεν έκρυψεν αύτόν είς 
μέρος όποΰ _ δέν ήδύνατο νά τόν ίδη κάνείς. 
Αφοΰ παρήλθε τό μεσονύκτιον οί δύο αδελ

φοί έξελθόντες ^τής οικίας διηυθύνθησαν είς 
μέρος όπου ούο όρόμοι διεσταυροΰντο καί ό
που πρό  ̂δύο ήμερών ειχον θάψει ένα αύτό- 
7,ε!Ρα νέ°ν περίπου τής  ήλικίος * αί τοΰ ά- 
ναστήματος  τοΰ Νείλου. Μέ όλας  τά -  δια 
μ α ρ τυ ρή σε ι  τοΰ Νείλου τό νεκρόν σώμα 
εςεταφη καί έφερθη είς τήν οικίαν τοΰ Μόρ
τεν. Έ κ ε ΐ  άφήρεσαν τά ενδύματα του καί τό 
ενεουσαν με τα  τοΰ Νείλου, θέσαν ;ες είς τ ό 
ώτίον του καί αύτό τό τοΰ Νείλου ένώτίον. 
Ακο/.ουΟως ό Μόρτεν έκτύπησε τοΰ νεκροΰ 

το προσωπον μέ λίσγον καί έκρυψε τό π τ ώ 
μα έντός σάκκου μέχρι  τΓ;ς επομένης νυκτός 
οποτε εφερον αύτό είς τό δάσος τοΰ Βάιλπυ 
U Νείλος ήρώτησε τί σημαίνουσιν όλα ταΰτα 
και εις άπάντησιν ήκουσε νά κυττάζη τ ήν 
δουλειάν του καί νά ύπάγη νά φέρη άπό τήν 
οικίαν τοΰ ιερέως κυρίου του τό πράσινον έ- 
κεινου φόρεμά καί τόν λευκόν του σκοΰφον.
1 ουτο ο Νείλος ήρνήθη νά πράξη καί τότε ό 
Μόρτεν έπήγε  καί τά έλαβεν ό ίδιος, καθότι 
τότε ήτο συνήθεια είς τήν Ίουτλανδίαν ,  καί 
είσέτι διατηρείται έν μέρει, νά μή κλείω σι τάς  
θυρας των οίκ-ών ουτε τήν νύκτα. Ά φ ο ΰ  έ- 
γειναν όλα ταΰτα  ό Μόρτεν ειπεν είς τόν ά- 
οελφον του Νείλον, «Τώρα πήγαινε  νά φύ- 
γτίς, πάρε αύτά τά 1 00  τά λ λ η ρα  καί πέρασε 
τα όρια εκεί όπου δέν σέ γνωρίζουν,  άλλαξε  
το όνομά σου καί μή πατήσ ης  πλέον τά χ ώ 
ματα τής  Δανίας διά νά μή πλήρωσής  μέ τήν 
(,ωην σου.» Ό  Νείλος έπραξεν ώς'δ ιετάνθη 
και ανεχωρησεν άπό του άδελφοΰ διά παντός.  
Κατετάχθη στρατιώτης ,  έπαθε π ο λ λ ά ,  έ ν α -  
σεν εν των μελών του καί έπέστρεφεν είς τήν



πατρίδα του ελεεινός καί τρισάθλιος.  Ούτω 
μετά εν καί είκοσιν ετη ή άθωότης τοΰ δύστυ
χους  Σόρεν έγένετο φανερά. Ό  Σόρεν έπεσε 
θύμα τη ς  κακεντρεχίας καϊ της πρός έκδικη- 
σιν όρμήςκαίτοΰ σκοτισμοΰτών δικαςων^του. 
Εις τήν αυλήν τή ς  εκκλησίας έν Α λ ό η  ό τ ά 
φος τοΰ ιερεως είσέτι υπάρχει ,  καί απέχει ο
λ ί γον  άπό τόν Κορακόλοφον,  όπου ύπέστη 
τήν θανατικήν ποινήν.

Τοιαύτη ή ιστορία τοϋ ίερέως Σόρεν. Π ό 
σον διδακτική είναι περιττόν ήμεΐς νά είπω- 
μεν. Οί άναγνώσταί  μας  λοιπόν άς ενθυμούν
ται αύτήν δταν άκούωσι κατηγορίας  κατα 
τίνος καί άς μή πιστεύωσιν εύκόλως αύτας· 
προσέτι δέ άς προσέχωμεν εις τήν δ ιαγωγήν 
μ α ς  όπως μή δίδωμεν λαβήν είς τούς έπιθυ- 
μώντας  ν ά μ α ς  β λ α π τ ω σ ι ν .

"Οταν βλέπετε άνθρωπον άπαγόμενον είς 
τήν φυλακήν ή είς τόν θάνατον μή σπεύδετε 
νά ε’ίπετε : Αύτός είναι κακός άνθρωπος καί 
έπραξε κακούργημά τι κατά τών άνθρώπων.

Διότι ίσως είναι άνθρωπος ενάρετος, όστις 
ήθέλησε νά υπηρέτηση τούς άνΟρωπους και 
όστις τιμωρείται διά’ τοΰτο άπό τούς τ υ- 
ρ ά ν ν ο υ ς  τ ω ν .

"Οταν βλέπετε  λαόν άλυσόδετον καί πα- 
ραδεδομένον είς τόν δήμιον, μή σπεύδετε νά 
είπετε : Ό  λαός  ουτος είναι λαός  βίαιος,όστις 
ήθελε νά διαταράξη τήν ειρήνην τοΰ κόσμου.

Διότι ίσως είναι λαός  μάρτυς  άποθνήσκων 
διά τήν σωτηρίαν τοΰ άνθρωπίνου γένους.

Γίοό δεκαοτώ αιώνων, εις μίαν πόλιν  τής  
’Ανατολής ,  οί άρχιερεΐς καί οί βασιλείς τοΰ 
καιροΰ έκείνου π ρο ιή λω σαν  έπάνω^ είς ένα j 
σταυρόν,  άφοΰ τόν εδειρον διά ράβδων, ενα 
σ τ α σ ι α σ τ η ν ,  ένα φλάσφημον, ώς τόν
άπεκά/νθυν.

Τήν ήμέραν τοΰ θανάτου του ύπήρξε τρό
μος μ έγας  είς τόν άδην καί μ ε γ ά λ η  χα  ρ ά είς
τόν ούρανόν.

Διότι τό αίμα τοΰ ΔΙΚΑΙΟΥ εΐχε σώσει
τον κόσμον.

ΕΙΝ ΚΑΤΑ ΤΠΣ ΖΩΠΡΟΤΗΤΟΣ ΑΝΤΙΛΟΤΟΝ

"Οταν ό ΙΙερσινϋς ήτο υπουργός έπί τών 
εσωτερικών τή ς  Γ αλλίας ,  φίλος τού τις τόν 
έπεσκέφθη. Έ ν ώ  οί δύο φίλοι συνωμίλουν ή- 
γέρθη μεταξύ αυτών σφοορά φιλονικεια, αι- 
άνης όμως ούσάρος τις είσελθών παρουσιασεν

είς τόν υπουργόν φακελλον. Ανοιςας ό Περ- 
σινΰς τόν φάκελον αμέσως ηλλαξε  τονον 
φωνής,ή ζέσις του κατηυνάσθη και οί^ τρόποι 
του ησύχασαν.  Θαυμασας δια τί,ν αιφνίδιο ν 
ταύτην μεταβολήν ό φίλος και περίεργος νά 
μάθη τό αίτιον ερριψε τό βλέμμα του επί τοΰ 
έκ τοΰ φακέλλου έξαχθεντος π λ ην  ουδέν αλ

ί λο  είδεν ή χά ρτη ν  άγραφον ! Η  περιέργεια 
' έκεντήθη ετι μ ά λ λ ο ν  μετά οέ τινα λε πτά  α
ί π ο χ α ι ρ ι τ ή σ α ς  έξήλθεν. Έ ξελθώ ν  διηυθύνθη 
πρός  τόν ουσάρον, τον οποίον κα?^ώς έγινω- 
σκε,καθό ύπάρξας  καί αύτός άλλοτε  έπί τών 
έσωτερικών ύπουργός ,  καί ήρχισε νά τόν έ-
ξετάζη.  , f

 ‘Έφερες ,  τω ειπεν, είς τόν ύπουργον
πρό ολίγου φάκελλον ό όποιος άνοιχθείς ε- 

εκτοίχτον επί του u7toup*j'o0 εττιρρο^ν, 
έντός του (ραχέλλου ό[/ως εκείνου ούδέν α λ-  
λο  ύπήρχεν  είμήμόνον φύλλον χάρτου άγρα
φον. Τί  τοΰτο έσήμαινε ;

—  Κύριε, άπεκρίθη ό ούσάρος, σας λ έ γ ω  
τήν έξήγησιν ά λ λ ά  σάς παρακαλώ νά τήν 
κρατήσητε μυστικήν,  διότι δέν έπιθυμώ νά 
περιπλέξω έμαυτόν.  Ό  κύριός μου είναι πολύ 
θερμοΰ χαρ ακτή ρος  καί επομένως πολύ ευ
κόλως έμπορεϊ νά έξέλθη άπό τα όρια. έπειδή 
δέ ό ίδιος γινώκσει τοΰτό του τό έΛάττωμα 
μέ παρήγγειλε  νά προσέχω καί άμα ή φωνή 
του άρχίζει νά άκούηται είς τό άλλο  δωμά
τιον, άμέσως νά θέτω φύλλον χάρτου έντός 
φακέλλου και νά φέρω αυτό πρός αύτον. 
Τοΰτο τω  έπενθυμίζει ότι ή ζέσις του έξέρ- 
γεται  τών ορίων καί άμέσως κατευνάζει έαυ
τόν. Πρό ολίγου ήκουσα τήν φωνήν του ύ- 
ψοομένην καί εσπευσα νά έκτελεσω την εις 
έμέ δοθεΐσαν οδηγίαν του.

ΕΠΙ1 ΧΡΥΣΑ

Τά μόνα χ ρ ή μα τα  τά  όποΐα έξοδεύονταί 
καλ ώ ς ,  είναι όσα θεραπεύουσιν οίκογενειακάς
άνάγκας .   ̂ (

 Εύχαριστοΰ μέ τήν τράπεζαν τήν όποι
αν ό Θεός ηύδόκησε νά σοί χαρίση. Ό  ποιή- 
σας τό σκάφος γινώσκει τό φορτεΐον τό ό
ποιον σηκόνει, καί πώ ς νά έρματίζη (σαβου- 
ρόνη) αύτό. Ό  ποιήσας τά πάντα  καλά λίαν 
άδύνατον νά μή φερη τά πάντα  πρός  τό κα- 
λόν.  Έ ά ν  εύγαριστήσαι μέ τό ολίγον ,  έχεις 
άρκετά· έάν παραπονήσαί έχεις περισσότερα 

■ τών όσων σοί πρέπουσι.

Σ Τ Α Τ Ι Σ Τ Ι Κ Α Ι

Π ληθυσμός ’Α γ γ λ ία ς .

Κατά  τόν Γενικόν καταγραφέα ό πληθυ
σμός τοΰ ηνωμένου βασιλείου τής 'Α γ γ λ ί α ς  
καί ’Ιρλανδίας  ύπολογίζεται  κατά τό μέσον 
τοΰ έτους 1 8 7 4  είς 3 2 , 4 1 2 , 0 1 0  ήτοι 6 0 0 , 0 0 0  
περιπλέον τοΰ διπλαοίου τοΰ έτους 1 801 .  Ό  
λαός  τή ς  Ι ρ λ α ν δ ία ς  τό 1 8 7 4  είναι 5 ,300 ,  
4 8 5  ήτοι  μόνον 8 4 , 0 0 0  περισσότερες τού 
1 8 0 1 .  Ό  λαός  τή ς  Σκωτίας  τό 1 8 7 4  είναι 
3 , 4 6 2 ,9 1 6  ήτοι 21 2 ,0 0 0  πλέον τοΰ δ ιπλά
σιου τοΰ 1801 ό δέ λαός  τής  ’Α γ γ λ ί α ς  καί 
Ούαλλίας  τό 1 8 7 4  είναι 2 3 , 6 4 8 , 9 0 6  ήτοι 
5 1(2  εκατομμύρια πλέον τοΰ διπλάσιου τόΰ 
κατά τό 1801 πληθυσμού.

Δημοσιογραφία έν Α γ γ λ ί α .

Σήμερον έκδίδονται καθ’ όλον τό Ή ν ω -  
μένον βασίλειον τής  ’Α γ γ λ ί α ς  καί ’Ιρλανδίας 
1 5 8 5  εφημερίδες,διαιρούμεναι ώς έξής. ’Α γ 
γλία ,  Λονδΐνον 314· έπαρχιαι 915· τό όλον 
1 2 2 9 .  Ούαλλια 58.  Σκωτία  149 .  Ιρλανδία 
1 3 1 ,  Νήσοι 18.  Έ κ  τούτων έκδίδονται καθ
ημερινώς έν Α γ γ λ ί α  95 ,  έν Ούαλλία 2, έν 
Σκωτία  14,  έν Ιρ λ α ν δ ία  17,  έν ταΐς Νήσοις 
2.  Παραβάλλοντες  τήν σημερινήν δημοσιο
γραφίαν πρός  τήν πρό 20  έτών εύρίσκομεν 
μ ε γ άλ α ς  διαφοράς· τότε έξεδίδοντο καθ’ όλον 
τό βασίλιον 6 2 4  εφημερίδες έξ ών 20  καθ’ 
έκάστην,  ήτοι  Ί 6 έν ’Α γ γ λ ί α ,  1 έν Σκωτία  
καί 3 έ ν ’Ιρλανδία,  ένώ τό 1 8 7 4  δημοσιεύον
ται καί κυκλοφοροΰσι 1 5 8 5  εφημερίδες, ών 
όχι όλιγώτεραι τών 1 30 είναι καθημεριναι, 
Οεικνύουσαι ότι .ό τύπος  έλαβε γ ιγαντ ιαίας  
οιαστασεις έν τή χώρα  έκείνη έν τω διαστή- 
ματι  τών τελευταίων 2 0  έτών,  καί μάλιστα 
είς τά ς  καθημερινάς εφημερίδας,άνελθούσας 
είς 1 3 0  εξ ; 0 τοΰ 1 8 5 4 .  Έ κ τ ό ς  τών εφημε
ρίδων, άριθμουσών π ο λ λ ώ ν  ύπέρ τά ς  6 0 , 0 0 0  
συνδρομητών, έκδίδονται έν ’Α γ γ λ ί α  καί 639  
περιοδικά, 2 4 2  εΐναι θρησκευτικού γαρακτή-  
ρος, διαφόρων χριστιανικών εκκλησιών, στη- 
ριζόμενα τά πλεΐστα ύπό εκατοντάδων χ ιλ ι 
άδων συνδρομητών.

Ο ΛΡΟΜΟΣ ΤΗΣ ΣΕΛΗΝΗΣ ΚΑΤΑ  
ΤΟΝ ΕΡΧΟΜΕΝΟΝ ΜΗΝΑ.

Νέα σελήνη 28  Σεπτεμβρίου
Κατά τόν μήνα τοΰτον ό π λ α ν ή τη ς  Ζεύς 

τόσον άφ’ ήμών άπεμακρύνθη ώστε ήδη εύ-

ρισκεται όπισθεν τοΰ ήλίου και επομένως εί
ναι άόρατος είς ημάς,  ώς  κρυπτόμενος έντός 
τοΰ ήλιακοΰ φωτός· κατά τήν ήμέραν λοι
πόν τής  νέας σελήνης,  ήτοι τήν 28  Σεπτ.  ό 
δορυφόρος τή ς  γ ή ς  μας ,  ώς εύρισκόμενος 
πλησίον τοΰ ήλιου κατά τό φαινομενον, θά 
εύρίσκηται καί πλησίον  τοΰ Διός. Μετά δύο 
ήμέρας,  ήτοι τήν 30 Σεπτ.  ή σελήνη θέλει 
φθάσει πλησίον τοΰ Ερμοΰ, άνατέλλοντος  
ήδη καί δύοντος μετά τόν ΰλιον. 'Η Ά φ ρ ο -  
δίτη, ήτις εισετι είναι λ αμπρός  έσπερος, φαι- 
νομενος πρός  τό νοτιοδυτικόν τοΰ ούρανοΰ 
μέρος,  ήρξατο ήδη καταβαίνουσα πρός τόν 
ί]λιον, έπι τοΰ οίσκου τοΰ όποιου πρόκειται 
νά Οιέλθη κατά τήν πρωίαν τή ς  27  τοΰ ερχο
μένου Νοεμβρίου· ή σελήνη θά πλησιάση 
αύτήν τήν 2 Οκ.τωβ. τήν  δέ εσπέραν θά διελ- 
θ·/ι άνωθεν αυτής  καί θά τήν έκλείψει. Τέλος  
την 24  πλησιαζουσα ή σελήνη είς τόν .ήλιον 
Οά διέλθη πλησίον τοΰ νΑρεως.

ΑΝΘΡΩΠΟΛΟΓΙΑΣ Π Ε Ρ Ι Ε Ρ Γ Α  

Πέρισυ έγένετο πολύς  λ όγος  περί δύο ρώσ- 
σων εχοντων τρ ιχωτόν  πρόσωπον καί έκτε- 
Oci .ui i  εις Γϊαριους. Εκ τούτου λαβών αφορ
μήν ό Κ. Ρουλίνος παρουσιασεν είς τήν ’Ακα
δημίαν τών Ε π ι σ τ η μ ώ ν  (Συνεδρίασις 2 7  ’Ο
κτωβρίου 1 8 7 3 )  σημείωσιν έπί τινων παρα
δειγμάτων δ ιπλής  τερατομορφής,  παρατη-  
ρηθέντων π α ρ ’ άνθρώποις.  Έ ν  ταύτη του τή 
σημειώσει ό Κ. Ρουλίνος φέρει πρώτον τό έ- 
ςής  παραδειγμα,  έρανιζόμενος αύτό, ώς λέ- 
γ ει,/ τ0  ̂ Κ Ημερολογίου Πρεσβείας πεμ- 
φθεισης ύπό τής  Ι νδ ικ ής  Κυβερνήσεως είς 
τήν αυλήν τή ς  Αυας,» ύπό Ίωάννου Κράου- 
φουρδ εκδοσις β'. έν Αονδίνω 1 8 3 4  τόμοι 2 
είς 8ον. Ααμβάνει δέ τότεμάχ ιον  έκ τοΰ π ρ ώ 
του τόμου σελίς 318 καί έξής.

«"Αμα έφθάσαμεν είς Αΰαν (λέγε ι ό Κ. 
Κράουφουρϊ,^ όστις ήτο έπί κεφαλής τή ς  έν 
λ ό γ ω  πρεσβείας) ήκούσαμεν νά γ ίνηται  λ ό 
γ ο ς  περί άνθρώπου έ'χοντος όλον τό σώμα 
τριχωτόν^ καί^ όμοιάζοντος πρός  πίθηκον 

, μάλλον  ή πρός άνθρωπον. Τό τελευταΐον 
: τοΰτο λεγόμενον μετά χαράς  λέγομεν ότι 
ήτο πολύ μακράν τ ή ς  αλήθειας,  ώς ίδιοις ομ- 
μασίν έντός όλίγου είδομεν. Ό  βασιλεύς, ό- 
στις έμαθεν ότι ήμεθα περίεργοι νά ίδωμεν 
τόν άνθρωπον εκείνον, έσχε τήν φιλοφροσύ
νην νά μας τό>/ πέμψη είς τήν κατοικίαν μας  
πρό τινων ήμερών, ώστε ήδυνήθημεν ότε Κ·



Ούάλλιτσ καί έγώ,  νά τώ άποτεινωμεν όσας 
ερωτήσεις έκ ρ ίναμεν άναγκαίας  όπως μάθο>- 
μεν τήν ιστορίαν τ ο 1..· τν,ν εκθέτω κατά τας 
σημειώσεις άς έλάβαμεν έπί παρουσία του.

"Ονομάζεται ό άνΟρωπος Σχιού-κοάγκ καί 
εΐναι τριάκοντα έτών ηλικίας.  Έγεννηθη εις 
τό διαμέρισμα του Μ αιγ ιό γ γ -γ ή  επαρχίαν 
Ααός,  κείμενη παρά τόν ποταμόν Σο-λονέν 
ή Μαρταβάν.  Ό  Σάουπβα,  ήτοι έπαρχος ,  τόν 
επεμψεν εις τόν βασιλέα ώς τι π ρ ά γ μ α  περί
εργον,  ότε ήτο ηλικίας πέντε έτών καί έκτοτε 
διέμενεν εις Αύαν. Τό άνάστημά του είναι 5 
ποδών καί 2  1 (2  δακτύλων,  όπερ είναι τό 
σύνηθες ανάστημα τών Βιρμάνων. Παραβαλ
λόμενος πρός τούς άνδρας τοΰ ίνδοσινικοΰ 
γένους,  όντας ρωμαλέους,  φαίνεται άδύνατος 
και κράσεως άβρας. Η  χροιά του ούδέν έχει 
άξιοσημείωτον έκτος τοΰ ότι είναι όλίγον 
λευκοτέρα τή ς  τών κοινών Βιρμάνων. ΟΕ 
όφ0α7^μοί του είναι βαθεΐς καταστανοι  όλιγω-  
τερον όμως μέ),ανες παρά τό σΰνηΟες, ώς έ
π ίσης καί αί τρίγες τής  κεφαλής του, αιτινες 
είναι λεπτότεραικαί  λε ιότεραιτών καλυπτου-  
σών τά κρανία τών συμπολιτών του.

'Όλον του τό μέτωπον,αί  παρειαί του, τά 
βλέφαρά, ή μύτη,  μέρος έκ του εσωτερικού 
τών ρω6ώ-·ων, ό π ώ γ ω ν ,  ένί λ ό γ ω  όλον τό 
πρόσωπον,  έξαιρουμενου μ ον ον τοΰ κοκκί- 
νου μέρους τών y8i7.8i*>v, είναι κεκαλυμμενον 
άπό λεπτά ς  τρίχας.  Αι τρ ίχες  αύται έπί τοΰ 
μετώπου και τών παρειών εχουσιν Β οακτυ- 
λω ν  μήκος,  έπί δέ τής  ρινός καί τοΰ π ώ γω - 
νος 4· τό χρώ μ ά  το;ν είναι φαιόν (σταχτερόν) 
άργυροειδές,  ό σχηματισμός  των είναι μετα- 
ξώδης ά λ λ ’ είναι εύθεΐαι καί ούδόλως τείνου- 
σι νά σγηματίζωσι  βοστρύχους.  Ή  εμπρό
σθια καί όπισθία έπιφάνεια τών ώτίων ως και 
μέρος τοΰ άκουστικοΰ σωλήνος είναι έπίσης 
κεκαλυμμένη μέ παρομοίας τρίχας  8 οακτυ- 
λω ν  μακράς.  Έ κ  τούτου τοΰ τρ ιχώματος  τό 
πρόσωπον φαίνεται παράξενον καί επομένως 
ό ά λλο ς  άμφιβάλλει άν βλέπη πρόσωπον άν- 
θρώπινον. Δυνατόν νά ειπωμεν ότι ούτε βλε- 
©αρίδας, ούτε όφρεϊς εχει ά λ λ ά  τήν θέσιν αύ
τών κατέχουσι τρίχες μεταξώδεις όμοιαι μέ 
τάς  καλυπτοασας τό λοιπόν πρόσωπον.  Ο 
Σνιού-κοάγκ μας ειπεν ότι τό περίεργον έκεΐ
νο τρ ί^ω μα  ήτο πολύ άνοικτότερον ότε ήτο 
παιδίον ή τώρα. 'Ολόκλη ρον  τό σώμα,  εκτός 
τών γειρών καί τών ποδών είναι κεκαλυμμέ- 
νον μέ τσροροίος  τρ ίχας  ά λ λ ά  αραιοτερας.

Κατά μήκος τή ς  σπονδιλυκής στη λ η ς  και έπι 
τών ώμων αί τρ ίχες  αυτσι φαίνονται πυκνό- 
τεραι καί είναι μακραι 5 δακτύλων,  έπί τοΰ 
στήθους έχουσι μόνον 4  οακιυλ ων  μήκος* τ έ 
λος  δέ είναι σπάνιαι είς τούς πήχεις  είς τούς 
μηρούς καί είς τήν κοιλίαν.

Έ ν  άρχή ύπεΟέσαμεν ότι τό περίεργον τρί- 
*/ωμα ήδύνατο κατά τό μάλλον  ή ήττον νά 
άνανεώνηται δι ειοους μαδήματος ,  έπερχο- 
μένου περιοδικώς ή άτάκτως άλλ  ώς έκ τών 
ερωτήσεων, άς άπετείνομεν είς τόν άνθρω
πον,  έβιάσθημεν ν’ άλλάξωμεν  γ ν ώ μ η ν  ού- 
δεμία τοιαύτη φανερά ά λ λ α γ η  έπερχεται έν 
δ ιαστήματι  τοΰ έτους.

Καί τοι έχων ηλικίαν τριάκοντα έτών ό 
Σγιού-κοάγκ φαίνεται ομως είς τινα ώς άν
θρωπος πεντήκοντα ή καί εξήκοντα έτών. 
Τοΰτο μάλιστα δεικνύουσιν αί βυθισμέναι πα- 
ρειαί του· είσέχουσι δέ αί παρειαί του έπειδή 
έσωθεν δέν στηρίζονται ,  ώς είς παντα  κοινόν 
άνθρωπον, ύπό δ ιπλής  σειράς τραπεζιτών ό- 
δόντων. "Οταν τώ ειπωμεν νά άνοιξη τό στό
μα παρετηρήσαμεν ότι είς μέν τήν κάτω σια
γόνα είχε πέντε μόνον όδόντας,  τεσσαρας 
τομείς κ<η τόν αριστερόν κυνόδοντα, είς δέ 
τήν άνω μόνον τέσσαρας τομείς ών οι δύο ά- 
κ ρ οι ώμοία ζον πρός  κυνόδοντας.  Ούδέν ίχνος  
μυλοοόντων (τραπεζιτών) ούτε άνω ούτε κά
τω έφαίνετο· μαλιστα λειπουσιν από τα οστά 
τών σιαγόνων τά μέρη έκεΐνα όπου φύονται 
οί όδόντες ουτοι καί όπου αί ρίζαι των θά ε- 
κειντο. Οί πρώτοι του όδόντες είχον διατη- 
ρηθή μέ'/ρι τοΰ είκοστοΰ σχεδόν έτους καί 
κατά ταύτην τήν ηλικίαν έφάνησαν έκεΐνοι 
τούς οποίους βλέπομεν.  ΟΕ όδόντες του, όλοι 
ύγειεΐς, μόνον μικρότεροι παρά τό σύνηθες, 
έφάνησαν κατά τήν φυσικήν τάξιν,  ούδέποτε 
άπώλεσεν οδόντα και έπειδη ουοεποτε ειχε 
τραπεζίτας  έδυσκολεύετο νά έννοήση τί θά 
έ/έρδαινεν άν άπέκτα.

Τά  χαρακτηριστ ικά τοΰ προσώπου τοΰ αν
θρώπου* τούτου εΐναι κανονικά καί πας  τις 
δύναται νά ειπη ότι ώς Βιρμάνος ούδόλως εί
ναι άσγημος .  ίναθ’ όσον δ αφόρα τάς  δια
νοητικός δυνάμεις δέν είναι εστερημενος,  μα- 
λ ιστα μας  έφάνη άνθρωπος έμφρων καί άνώ- 
τερος μ άλ λον  ή κατώτερος  τοΰ κοινοΰ.

Ό  Σχιού-κοάγκ μας  δ ιηγήθη τήν ιστορίαν 
τοΰ τρ ι χ ώ μ ατο ς  του άπό τή ς  έποχής  καθ' ήν 
ήρχισε νά έλκύη τήν προσοχήν,  ήτοι άπό τής  
γεννήσεώς του. '  Ε ρ χ ό μ ε ν ο ς  εις τόν κόσμον

ειχε τά ώτία κεκαλυμμένα μέ τρίχας  δύο δα
κτύλων μακρας καί χ ρ ώ μ α το ς  πλησιαζοντος  
τοΰ λινοΰ- περί τήν ηλικίαν εξ έτών ήργισε 
καί τό λοιπόν σώμα νά τριχοΰται  καί πρώτον 
έτριχώθη τό μέτωπον.  Μάς είπε θετικώς 
προσέτι ότι εϊς αύτόν ή έφηβική ηλικία ήργη-  
σε μέχρι  τοΰ είκοστοΰ έτους.

Μετά δύο έτη ένυμφεύθη. « Ό  βασιλεύς 
(ινα μεταχειρισθώμεν αύτήν του τήν έκφρα- 
σιν)τοτε τώ έπρόσφερεν δώρον μίαν γυναίκα.» 
Ι Ιαρήλθον έκτοτε όκτώ έτη.  Ά π έκ τησ εν  έκ 
τή ς  γυναικός τα ύτης  τέσοαρα τέκνα όλα. θη- 
λικά.  Τό μεγαλείτερον άπέθανε; ε;ς ηλικίαν 
τριών έτών καί τό δεύτερον ένδεκα μηνών, 
καί τά δύο ούδέν παρεΐχον σημεΐον ότι διαφέ- 
ρουσιν άπό τά κοινά παιδία.

Ή  μήτηρ ήτ ις  έν τη χώ ρα  δύναται νά 
Οεωρηθή ώς άρκετά ωραία γυνή,  ήλθε πρός 
ήμάς  σήμερον (4  Νοεμβ. 1 8 2 4 )  μετα τών 
δύο έπιζόντων τέκνων της  τό πρεσβυτερον, 
ήλικίας περίπου πέντε ετών, είναι άληθώς ώ- 
ραΐον πα'διον όμοιάζον πολύ τήν μητέρα του, 
καί ούδέν έχον έπ’ αύτό πατρικόν σημεΐον  
οί όδόντες του έφάνησαν τήν συνήθη έποχήν 
και ή οδοντοφυΐα του ήτο π λ ή ρ η ς  έν ηλικία 
δύο έτΰν .  Ή  μικρά, ήτ ις είναι δύο ήμισυ έ
τών περίπου φαίνεται ύγειής καί ρωμαλέα· 
όταν έγεννήθη ειχεν είς τά  έμπροσθεν τών 
ώτίων τρίχας ,  όταν δε έγινεν εξ μηνών αί τρί 
χες  έκάλυψαν όλην τήν έξωτερικήν τοΰ ώ- 
τίου κοιλότητα· είς ηλικίαν ένός έτος αί τρ ί 
χες  έφάνησαν καί είς ά λ λ α  μέρη τοΰ σώμα
τος· αί τρίχες αύται είναι ξανθαί. Δύο ετών 
έφύησαν δυο τομείς είς έκάστην σιαγόνα· 
μέχρι  δέ σήμερον ούτοι είναι οΕ μόνοι όδόν
τες της.

Ο Σχιού-κοάγκ μας  έβεβαίωσεν ότι είς τήν 
οικογένειαν του, καθόσον γινώσκει,ούδείς πο 
τε έφανη όμοιος ρ.έ αύτόν καί ότι ούδέποτε 
είχεν ακούσει ότι είς τήν χώραν των εύρέθη 
ποτέ  καί ά λλος  τοιοΰτος.

Έ κ  τοΰ τελευταίου τούτου παραγράφου, 
προσθέτει ό Κ. Βουλΐνος,  φαίνεται ότι τό τε
ρατώδες τό χαρακτηρίζον  τόν Σχιού-κοάγκ 
και· τήν νεωτέραν αύτοΰ θυγατέρα,  ήτό τι 
σπάνιον είς τήν  χώραν τών Βιρμάνων τήν 
έποχήν καθ’ ήν γράφει ό ϊν. Κράουφουρδ . . . 
Ή  γυνή ήν άναφέρει ή έφημερίς τών Συζη
τήσεων ότι είδον οί "Αγγλο ι  έν Αύα τό 18 5 5  
καί ήν δυστυχώς ήμέλησαν νά περιγράψίϋσι 
καί μάΟωσι τήν  ηλικίαν της ,  πρέπει νά ήτο

j τό h  λ ό γ ω  θυγάτριον . . . Τά τερατώδη ταΰ- 
! τα^ φαινόμενα, έ/τ αναλαμβάνω, είναι σπάνια 

και έν Ευρώπη καί έν ’Ασία καί διά τοΰτο ά
μα παρουσιαζονται  δεν πρεπει να παρέρ^ων- 
ται χω ρ ίς  νά σπουδάζωνται καλώς.

Οι ούο Ρώσσοι,  οίτινες σήμερον είναι έκτε- 
i θημένοι έν Παρισίοις,  δέν είναι οί μόνοι τρι- 
| χω τ ο ί  άνθρωποι οίτινες ήλθον έκ τής  Ρωσ-  

σιας· καθότι ιδού τί άναγινώσκομεν είς τόν 
Ι Βυφώνα (Φυσ. Ίστορ .  τομ. Δ', σελ. 5 7 4 )  

«Είδομεν είς ΙΓαρισίους τό ετος 1 7 7 4 ,  Ρώσ-  
σον Ι χ ο ν τα  τό πρόσωπον κεκαλυμμενον ύπό 
τριχών μελανών οίος ήτο ό π ώ γ ω ν  καί ή κό
μη του »

Είναι πιθανόν ότι ή ανωμαλία περιωρίζετο 
μό/ον ^εις τό σύστημα τών τριχών διότι άν 
καί οι όδόντες έφερόν τι έκτακτον,  ό άνθρω
πος  όστις έκέρδιζεν έκ της  έ.κθέσεως έκείνης 
Οά έφανερωνε κ<?ί τό ά£ιοπ?ριεργον αύτό.»

X Α Ρ Τ ΙMJ ΕΚΚΛΗΣΙΑ

Έ ν  Νορβηγία πλησίον τής  Βέργης  ύπάρ- 
χει εκκλησία ήτ ις  χωρεΐ  περί τούς χ ιλ ίους  
άνθρώπους χαι ή όποια είναι έκτισμένη έκ 
χάρτου.  Τό εσωτερικόν τη ς  είναι κυκλικοΰ 
σχήμ α το ς ,  ένώ τό έξωτερικόν αύτής  είναι 
οκτάγωνον.  Ιά  έξωτερικά τη ς  κ ο σ μ ή μ α τα  
και ό εντός διάκοσμος,  ή καμαρωτή στέγη 
της ,  όνάρθη ξ  καί τά  κορινθιακά τη ς  κιονό
κρανα είναι καμωμένα άπο χαρτοφύραυ,α τό 
όποιον κατές-η άδιαπέρας-ον άπό υδωρ έντός δια- 
λύσεως άσβεστου, ξυνογάλακτος  καί λευκό- 
ματ ος  ώών. Δέν πρέπει όμως τοΰτο νά έξε- 
γείρη πολύ τόν θαυμασμόν διότι καί είς ίδιο- 
τ ικάς οικίας καί είς ατμόπλοια καί είς δημό
σια κτίρια άντί κοσμημάτων  έκ γύψ ο υ ήπ ιλ ο ΰ  
ή γλυφ ών  μαρμάρου μεταχειρίζονται  έν μέ- 
ρει τό περί ού ό λ ό γ ο ς  ύλικόν. Βεβαίως ή 
Χρήσις τών πλίνθων και λίθων είναι προτιμω- 
τέρα πρός οικοδομήν έκκλησιών, ά λ λ ά  τό 
περι ου ό λ ό γ ο ς  γεγονός  δεικνύει ότι είναι ά- 
δυνατον νά προιδωμεν που τό τεγνικόν πνεΰ
μα τοΰ αίώνος καθ’ όσον άφορα τήν χρήσιν 
τοΰ χάρτου θέλει σταθή.

Τιίς πρό τινων έτών καν θά έφαντάζετο ότι 
ήτο δυνατόν νά καλυφθή δι’ ύέλων δεκαοκτώ 
πλέθρων επιφάνεια ; καί έντούτοίς τοΰτο έ- 
πραγματοποιήθη.  "Οταν δέ άναλογιζώμεθα 

j οτι ψαλμοί  ψάλλονται  ύπό χ ιλ ίων στομάτων 
I έν εκκλησία κατασκευασθείση άπό ράκη πα·



λ α ιά  ή φαντασία δύναται νά άναλάβη τά ς  Π λ ή ν ,  τό παρέχον περισσοτέρους ύπηρεσί- 
το λ μ η ρ ο τατας  των πτερύγων τη ς  καί τότε ας εϊς τούς κατοίκους τών ψυχρών έκείνων 
πας  τίς τα παντα  θεωρεί κατορθωτά υπό τ η ς  μερών, είναι ό κύων. Ό  σκύλος τών Έσκι-  
έπιμονής χαί  τή ς  επιστήμης τών χρόνων,  μωων ανήκει εις ιδιαίτερον είδος άμερικανι-

ι χον ' τούλάχιστον οί κύνεςτής  Καμσνιάσκα-  
ΖΩΛ iLSA lLi.  ΓΡΟΙ,λΑΑΝδι ΑΣ j τη ς  Σ ίλκης ,  τών δυτικών παραλίων τοϋ πορ-

Έ ν  έκ τών μ ά λ α  αξιοσημείωτων ζώων τη ς  Ομοΰ Δαβίβ καί της  Γροιλλανδίας φαίνονται 
Ιρο ιλλα νδίας  είναι ή πολική λεγομένηάρκτος  άνήκοντες εις τό αύτό είδος- ά λ λ ’ έκτός τοΰ 
όνομαι,ομένη ύπό τών κατοίκων τοΰ τόπου εγχωρ ίου  τούτου ειδουςεΐςτήν δανικήνΕροιλ- 
έχείνου Ν ε ν ν ο ύ κ. Τά ζώον τοΰτο άπαν- | λανδίαν άπανταται  χαί  άλλο  προερχόμενον 
τάται καθ’ όλην τήν παραλίαν έκ βορρά πρός έκ τής  έπιμιξίας τών εγχωρίων καί τών ύπό 
ν ό το ν  έντούτοις όμως δέν είναι τόσον π ο λ υ -J τών Ευρωπαίων φερθέντων κυνών· ή γενεά 
πληΟές ώς  πρίν ή ώς γενικώς πιστεύεται· ά- αύτη ονομάζεται ύπό τών έγχωρίων Μεεκέ. 
παντάται  μάλλον εις τά βόρεια ή είς τά νό- Χρησιμεύουσι δέ οί κύνες πρός μεταφοράν 
τια μέρη χαί σπανίως εύρίσκεται μεταξύ 69ο ! φορτειων, συρόμενων έπί τών πάγων.  Οί Έ -  
καί 66ο βορείου πλάτους .  Φονεύονται δέ άπό j σκιμώοι τή ς  δοτικής παραλίας  τοΰ πορΟμοΰ 
30 εως 60  κατ ’ έτος, τά  δέρματά των πω-1 Δαβίδ Οέτουσι κ?.ΐ κύνα λυμένο ν νά προπο- 
λοΰνται  πρός b ριγοοαλερ (3 περίπου μετζή-  : ρεύηται τοΰ συρομένου φορτείου καί νά χρη- 
τια)είς ττ,ν εμπορικήν εταιρίαν. 1 ινά εξ αύτών . σιμεύη ώς οδηγός,  ό όποιος μετά π ο λ λ ή ς  
φονεύονται τ:αρά τό ακρωτήριον Φαρέουελ j προσοχής  άποφεύγει πάντα τά μέρη όπου ό 
καί μεταφέρονται συρόμενα έπί τοΰ πάγου· , π ά γ ο ς  είναι τεΟραυσμενος. Είς τά βόρεια τή ς  
εις τήν θέσιν ταύτην τό μέν οερμ.α ανήκει είς 1 ροιλλανδίαςοί  κύνες προσέτι χρησιμοποιούν
ταν πρώτον ίοόντα τήν άρκτον,  ό δέ φονεύσας ται εις τά  κατά τών άρκτων κυνήγια ώς καί 
λαμβάνει  μόνον τό κρέας καί τό λ ίπος .  Τό j έπίσης ενίοτε εις τά  κατά τών φωκών. Μροσ- 
ζώον κυρίως τρέφεται άπό φώκας τάς όποιας , έτι οί Γροιλλανδοΐ  Οεωροΰσι πολύτιμον τό
μετά πείσματος διώκει· είναι όμως παμφά-  : 
γον  καί δύναται έντός ολίγων ώρών νά κατα- 
φάγη όσα ώά εύρίσκονται είς τόν τόπον όπου 
πατήση.

Μετά τήν πολικήν άρκτον άξιοσημειωτον 
είναι εΐδός τι άλώπεκος ,  τερεννιάκ ή κάκα ύ
πό τών ί ροιλλανδών καλούμενη· τό ζώον 
τοΰ:ο,  ού ύπάρχουσι δύο παραλλαγα ί , ή  κυα- 
ή καί ή λευκή άλώπ ηξ ,  απαντάται πολυV7!

Ρ·

:μον
κρέας τών κυνών, τό όποιον τρώγουσι μέ μ.ε- 
γ ά λ η ν  εύχαρίστησιν. Μέ τό δέρμα δέ τών φο- 
νευμένων κυνών κατασκευάζουσιν υποδήματα 
και με τό τών νεων φορέματα διά τόν χει
μώνα.

ΑΙ ΠΡΛΓΛΙ ΑΚΡΟΠΟΡΙΑΙ

u- ι ΓΙρώτοι οίτινες έπενόησαν, καθώς λέ / ε -  
,.ληΟές είς τά νότια καί μεσαία τη ς  χ ώ ρας  , ται, άερόστατον είναι δύο αδελφοί, Στέφανος 
Li-ερη. Είς τά βόρεια μέρη, κατεχόμενα ύπό καί ’Ιωσήφ Μοντγολφιέρος,  κατασκευασταί 
τών Δανών, είναι σπανία, άπό τήν Ούπερβα- χάρτου  έν τη μικρά γ α λ λ ικ ή  πόλεΐ Ά ν ν ο -  
νίαν όμως μέχρι  τοϋ πορΟμοΰ ΣμίΟ εΐναι πο- | ναιη. Ούτοι νομίσαντες ότι ό ηλεκτρισμός  ει- 
λυπληΟης. Ιό  χ ρ ώ μ α  των δέν έξαρτάται  έκ vat ή κίτία ήτ ις κρατεί υψηλά τά νέφη, έφαν- 
τή ς  έποχής .  Αί λευκά! είναι πολυπληΟέστε- j τάσθησαν νά κατασκευάσωσιν άέρα ήλεκτρι- 
ραι τών κυανών ά λ λ ά  καί έκτιμ.ώνται όλιγώ- κόν έλαφρότερον τοΰ άτμοσφαιρικοΰ καί έπο- 
τερον. Αι ούο παρα,%λαγαί όμως μιγνύο /τα: μένως τείνοντα νά άναβή είς τά ύψη, κατά 
και π ολλά κ ι ς  οί Εσκιμώοι λέγουν,  «5 πατήρ ’ τόν νόμον τοϋ άρχιμήδου,  καίοντες μαλλίον  
ήτο^ κυανοΰς και ή μ.ή τη ρ λευκή» καί άντι- ! καί άχυρον Ρεβρεγμένον. Τήν S λοιπόν Ί ου -  
στροφως. Ιό  δέρμα τη ς  κυανής άλώπεκος 1 νίου (ε. ν.) 1 7 8 3  έπι τή ς  δημοσίας πλατε ία ς  
είναι πολυτιμωτατον  και τιμ.άται έξαπλασιως ' της  Άννονα ίης  έφέρΟη μεγάλη  σφαίρα έκ πα- 
ή έπταπλασ ίως τοΰ της  λευκής· φονεύουσι ! νίου, κεχαλυμμένη μέ χάρτην ,  χω ρητικότη -  
κατ  έτος ι 0 00  εως 2 0 0 0  ά?.ώπεκας ών *ά | τος 8 66  περίπου κηβικών μέτρων,  ανοικτή 
ουο τρίτα λευκαι καί τό έν τρίτον κυαναί. Οι πρός τά κάτω,  καί έχουσα ύ π ’ αύτήν κρεμα- 
Ιροιλλανοοί  οεν φονεύουσι τό θέρος ά λ ώ π ε - 1 μένην εστίαν, όπου κατεσκευάζετο τό άέριον, 
κας,οιότι τό ; ε  τό δέρμα των δέν άξίζει. j ώς  έλεγον,  καί πληρωθεΐσα έκ τούτου άφέθη

έν μεγά λη  πομπή νά ά'.αβή εϊς τόν άέρα. 
ΆνήλΟε 1 0 0 0  περίπου μέτρα καί έπειτα κα- 
τέπεσεν εϊς μιας λ ε ύ γ α ς  άπόστασιν. Ά φ ο ΰ  
ή έκΟεσις τοϋ πρωτοφανοϋς  τούτου γ ε γ ο ν ό 
τος έκοινοποιήθη είς τήν ’Ακαδημίαν τών έπι- 
στημών  προσεκλήθ/,  ό Στέφανος  Μ ο ν τγ ο λ 
φιέρος εις Παρισίους καί έπεφορτίσθη νά έπα- 
ναλάβη τό πείραμα μέ έξοδα τής  ’Ακαδη
μίας.

Ά λ λ ά  σύμπασα ή πό)·ίς τών Ιίαρισίων 
άνυπίμόνως περιέμ5νε νά ίδη τό πρωτοφανές 
τοΰτο θέαμα· έρανος λοιπόν ήνοίγΟη ό δέ φυ
σικομαθηματικός Κάρολος  άνέλαβε νά έπι» 
στατήση πρός  καίασκευήν άεροστάτου, τά 
όποιον καί κατεσκευάσθη είς τό Ιργοστάσιον 
τών αδελφών Ά λ β έ ρ τω ν ,  κατασκευαστών 
οργάνων τή ς  φυσικής. Κατά  σύμ,πτωσιν π ε 
ρίεργον, έκ τών συνήθων έκείνων έν τη ιστο
ρία τών επιστημών τό υδρογόνο ν ει^εν άνα- 
χαλυφΟή πρό εξ έτών ύπό τοΰ Ά γ γ λ ο υ  Κα- 
βαντύς.  Τούτο ό Κάρολος  μετεχειρίσθη πρός  
πλήρωσιν τοϋ άεροστάτου, τό όποιον τήν 19 
Σεπτεμβρίου 1 7 8 3  έκ τοϋ μέσου τοϋ κήπου 
τοϋ Κεροΐμεικοΰ καί ένώπιον τριακοσίων y ι- 
λιάδων θεατών χειροκροτούντων άφέθη εϊς 
τόν άέρα. ιςΟύδέποτε, γράφει ό Μερσιέρος, 
μάθημα φυσικής εδιδάχθη ένώπιον τοσον π ο 
λυπληθούς  καί τόσον προσεκτικού ακροατη
ρίου.» Ή - π τ ώ σ ι ς  του, προελθοΰσοι έκ τή ς  έ- 
κρήξεως τοϋ αερίου, κατετρόμαξε τούς χ ω 
ρικούς είς τό μέρος τών όποιων έγένετο. Έ 
τρεμαν συσσωματομένοι και νομίζοντες τό 
άερόστατον ώς τό δέρμα τέρατός τίνος, ήρ- 
χισαν νά τά λιθοβολώσι νά τό κατατρυπώσι 
καί νά τό μαστίζωσιν.

Ό λ ί γ α ς  μετά τοΰ :ο  εβδομάδας ό Στε'φα- 
νος Μοντγολφιέρος διά νά ευχαρίστηση τήν 
Α κ α δημ ία ν ,  έπανέλαβεν έν Βερσαλίαις ένώ
πιον τής  αύλης ,  τό έν Άννοναίη πείραμα, 
μεταχειριστείς άερόστατον γεμισΟέν μ.έ θερ
μόν άέρα, τά όποιον άνήλθε μέχρι  πεντακο- 
σίων μέτρων, αναβίβασαν μεθ’ έαυτοΰ εν πρό- 
βατον εν α άλέκτορα καί μίαν νήσαν (πάπιαν) 
έντός κλωβοΰ ύπ ’ αύτό κρεμασθέντος. Τά 
ζώα ταΰτα,  πεμφΟέντα ώς πρόσκοποι είς τόν 
αέρα έπέατρεψαν ζώντα καί ύγεια είς σημεΐον 
ότι καί εϊς τόν άνθρωπον ήτο δυνατή ή άεοο- 
πορία.

Ή  επιτυχία αύτη έπεισε τόν Μοντγολφιέ- 
ρον νά κατασκευάση άερόστατον έ π ι τ ο ΰ  ό
ποιου νά δύνανται νά έπιβώ?ιν άνθρωποι.

Προσέθηκε λοιπόν πέριξ  τής  όπής είδος εξώ
στου κυκλικοΰ έξ οίσοΰ καλυμμένου μ.έ υ ο : -  
σμα καί εχοντος  κυγκλ ίδας  έφ’ ού νά στέ- 
κωντα,ι οί άεροπόροι. ’Επί τοΰ επικινδύνου δέ 
τούτου μηχανήμ α το ς  δύο νέοι, ό φυσικομα- 

I Οηματικός Πιλαίτρος Ροζιέρος καί ό άξιωμα- 
τικος Μαρκίσιος ΆρλάνΕος,  έτόλμ.ησαν νά 

ί άνέλθωσιν. Άνεχώ ρησαν  λοιπόν έκ τίνος κή- 
ί που πλησίον τοΰ δάσους τής  Βουλωνίας (τοΰ 

κήπου τή ς  Βωβής) τήν 21 Νοεμβρίου 1783 .  
Ή  αεροπορία των έστάθη εύτυχής  ότε δέ κα- 
τήρχοντο τούς ύπεδέχθησαν έν άληΟη Οριάμ- 
βω. Ή  μηχανή  των ειχεν 70  ποδών ύψος 
καί 46 διάμετρον,  χω ρ η τ ικ ό τητα  δέ 6 0 , 0 0 0  
κηβικών ποδών καί έσήκωνε 1 6 — 1 8 0 0 0  λί- 
τρας.  Οί άεροπόροι έπάτησαν τήν γ ήν  έν τη 
έξοχη ήσύχως άφοΰ διέτρεξαν έντός 2 0 — 25 
λε πτώ ν  4 — ^ 0 0 0  πήχεις.

Μετά δέκα ήμέρας ό Κάρολος  και ό Ροβέρ
τος  άνέβησαν καί ούτοι έκ τοΰ κήπου ηοΰ Κε- 
ραμεικοΰ, μ,εταχειρισθέντες άερόστατον πε- 
πληρωμένον ύδρογόνου. Θεαταί είχον συρ- 
ρεύσει έξ όλων τών μερών τών Παρισίων. Δύο 
μ.ετά τήν  άναχώρησίν των ώρας κατήλθον 
πάλ ιν  εννέα λεύγας  μακράν,  είς τήν ΙΙεδιάδα 
τοΰ Νέσλου.

Ά π ό  της  δευτέρας τα ύτης  άναβάσεως αρ
χίζει νέα. έποχή εϊς τήν τέχνην τής  αεροπο
ρίας καθότι κατά τήν περίστασιν ταύτην ό 
Κάρολος  έπενόησεν όλους τούς τρόπους ούς 
έ’κτοτε  μετεχειρίσθησαν οί άεροπόροι· τήν  
γλωσσίδα,  τό σκαφίδιον, το σγοινίον, τήν έκ 
καουτσούκ άλειφήν όπως μ.ή Βιαφεύγη τό ύ- 
δρογονον και τέλος  τήν χρησιν τοΰ βαρομέ
τρου, δι’ ού δεικνύεται τά ύψος είς ό φθάνει τό 
άερόστατον.

"Εκτοτε αί άερο πο ρίη  ήρχισαν νά έπανα- 
λαμβάνωνται  συχνά,ένώ δέ έν έτει 1 7 8 3  τέσ- 
σαρες μόνον ήσαν οί άεοοπόροι,ήτοι ό Ι ϊ ιλαί-  
τρος.  ό Ά ρ λ ά ν δ η ς ,  ό Κάρολος  καί ό Ροβέρ
τος,  ή μάλ λο ν  πέντε καθότι ό ξυλουργός  
Βελκόξ καί έν Φιλαδελφεία  καί έν Αονδίνω 
είχε κάμει άεροπορικάς απόπειρας,  τό 1 7 8 4  
ό αριθμός αύτών ύπερέβη τούς 50.

Γ1 ό άκόλουθον έτος ό Β λαγκάρδ ος  συνέλα
βε σκοπόν καθ’ ύπερ βολήν τολμηρόν  έκείνη 
τή έποχν;, συνεπεία τοϋ οποίου έκήρυξεν ότι 
άμα εύρη άνεμον κ α τ ά λ λ η λ ο ν  θά διέλθη έκ 
Δούβρου εϊς Καλαΐ  δι’ άεροστάτου. Τήν 7 
Ιανουαρίου λοιπον 1 7 8 5  έχω\> συναεροπόρον 

τόν ’Αμερικανόν Ίεφρήν,  άνέβη έκ τής  παρα-



λίας  του Λούβρου, δι’ αεροστάτου πεπληρω- 
μένου υδρογόνου. Αί χατά  τήν αεροπορίαν 
περιπέτεια! ήσαν φρικταί,  καϊ μόλις ήδυνήθη- 
σαν οί αεροπόροι νά φΟάσωσιν είς τά  ’Α γ γ λ ι 
κά παράλια άφοΰ ερριψαν καί αύτά των τά 
φορέματα δπως έλαφρυνΟή τό άερόστατον. 
' Π  υποδοχή ή οποία τοΐς εγεινεν είς Καλαί  
ητο λαμπρά ,  ό Δήμαρχος  προσέφερεν είς τόν 
Βλαγκάρδον γ ρ ά μ μ α τα  δι’ ών τω έκοινοποι- 
εΐτο οχι ή πόλις  Ι ίαλα ί  τόν πολιτογραφεί· 
καί τό άερόστατον του κατετέΟη έντός τής  
κυριωτέρας εκκλησίας τή ς  πόλειυς.  Μετά 
τινας ήμέρας παρηγγέλΟη νά παρουσιασΟή 
ένώπιον τοΰ βασιλέως,  όστις τώ προσέφερε 
1 2 0 0  λίρας ετήσιον δωρεάν καί 1 2 0 0  εφάπαξ 
περιπλέον.  'II βασίλισσα, ήτ ις  έπαιζεν, έΟε- 
σεν είς τήν τύχην  του εν χαρτίον , καί κερδή- 
σασα μέγα χρηματικόν π ο ιό ν  διέταξε νά τώ 
δ ο 0 7;. Πλήν ταΰτα πάντα έκίνησαν τούς φθο
νερούς νά τόν άποκαλέσωσ·, Δ ό ν Κ ι σ ώ· 
τ ο ν  τ ή ς Μ ά γ  χ  η ς.

Τήν 15 Ιουνίου οί ριψοκίνδυνοι ΙΙιλαίς-ρος 
καί Ρωμανός  έπεχείρησαν παρομοίαν εκδρο
μήν,  σκοπεύοντες νά μεταβώσιν έκ Γαλ λίας  
είς Α γ γ λ ί α ν .  Δυστυχώς όμως ύπό τό κυ
ρίως άερόστατον έφαντάσΟησαν νά Οέσωσι 
καί δεύτερον έκ τών τοΰ Ποντγολφιέρου,  τό 
όποιον ειχεν ύπ’ αύτό τήν εστία; του. Ί ό τοι- 
οΰτον, κατά τήν έκφρασιν τοΰ Βιώτου, ήτο 
κάμηνος ύπό αποθήκην πιρίτιδοο.  "Αμα έ'- 
οΟασαν είς 6 0 0  μέτρων ύψος τά  αερόστατα 
ήναψαν καί έκάησαν παρά τά παράλια τής  
Βουλωνίας.  Τό σώμα τοΰ Πιλαίστρου εύρέΟη 
είς τόν έξώστ?ν κατασυντετριμμένον,  ό σύν
τροφός τ ου εζη εισέτι ά λ λ ά  δέν ήδυνήΟη ούτε 
μ.ίαν λεξιν νά προφέρη καί μετά τινα λεπτά  
έξέπνευσεν. -

Μετά τόν θάνατον τοΰ Πιλαίστρου πολλα ί  
αναβάσεις καί πολλα ί  άεροπορίαι έξετελέσΟη- 
σαν, άς άδύνατον νά άναφέρωμεν πάσας.

Ό  Βιώτος καί ό Γαίη .Δουσσάκ έπεχείρη- 
σαν τό 1 8 0 4  ώραίαν τινά αεροπορίαν καθ’ 
ήν πο λ λ α ί  καί σπουδαΐαΐ μετ ;ωρολογικαί  π α 
ρατηρήσεις έγέ-·οντο. Ε κε ίνη,  ην μετά ταύ- | 
την  μόνος ό Γαίη Λουσσάκ έπεχείρησεν ύπήρ- 
ξεν έτι αξιοσημείωτος διά τάς  π ο λ λ ά ς  άνα- ! 
καλύψεις μεθ’ ών έπλουτίσΟη ή επιστήμη καί 
διά τό μέγα ύψος ( 7 0 Ί 6  μέτρα)  είς ό εφθασεν 
ό περίφημος ουτος φυσικός. Μετά τοΰτον ό 
(\. Γρήν άνέβη ετι ύψηλότερον.  Είς τ ά ύψη 
^κεΐνα τό βαρόρετρον κατήλΟε μέχρι  32 ρχα- I

τοστομέιρίι ,ν,  τό δέ έκατοβάΟμιον Οερμόμε- 
τρον,  τό όποιον έπί τής  έπιφανείας τή ς  γ ή ς  
έδείκνυε βαθμούς 31 κατήλθεν  9 1(2  ύπό το 
μηδενικόν. Ή  αναπνοή καί ή κυκλοφορία τοΟ 
αίματος έπεταχύνΟησαν ένεκα τή ς  άρεώσεως 
τοΰ άέρος. Ό  Γαίη Αουσσάκ παρετήρησεν 
ότι ό σφυγμός τον έκτύπα 1 2 0  ένώ ουνήΟως 
μόνον 66  έκτύπα. Είς ίο μέγα  έκεΐνο ύψος, ό 
ούρανός φαίνεται βαθύς γα λάζ ιο ς  πλησιάζων 
πρός  :ό μελανόν χρ ώ μ α  καί σιωπή απόλυτος  
βασιλεύει περί τό άερόστατον.

Ά ν α χ ω ρ ή σ α ς  έκ τή ς  αυλής  τοΰ άστερο- 
σκοπείου τών τεχνών ό Γ α ί η ’Αουσσάκ κατέ- 
βη μεταξύ Ρουέννης καϊ Διέππης,  διατρέξας 
περίπου 30 λεύγ ας  είς 6 ωρών διάστημα.  Οί 
κάτοικοι τοΰ χωρίου 'Ά γ ι ο ς  Γουργών,  παρά 
τό όποιον κατήλΟε, μετά π ο λ λ ή ς  προθυμίας 
έξετέλεσεν όλας τάς π αρ α γ γ ελ ία ς  του σκο- 
πούσας τήν πρόληψιν  βίαιων τοΰ σκαφιδιού 
κτύπων ώς έκ τών οποίων ήδύνατο νά βλα-  
φΟώσι τά επιστημονικά έργαλεΐα.

Μετά τόν Βιώτον καί Γαίη Αουσσάκ οί κύ
ριοι Βαρράλ καί Βίξιος άπεφάσισαν τό 1 8 5 0  
νάάνέλΟωσινείςμέγα ύψος διά νά σπουδάσωσιν 
έπισταμένως π ο λ λ ά  άτμοσφαιρικά φαινόμενα 
τά όποΐα άτελώς έγινώσκοντο.  Έ  άνάβασίς 
των έξετελέσδη τήν 2 9  ’Ιουνίου άπό τόν κή
πον τοΰ άστεροσκοπίου τών ί ίαρισίων. Ά λ λ ά  
ή μηχανή των δέν ήτο κ ατά λ λ η λ ο ς ,  προσέτι 
Εέ ό άνεμος επνεε σφοδρός καί οί δύο άεροπό- 
ροι διέτρεξαν μέγαν κίνδυνον. Τό άερόστατον 
έσχίσΟη παρά τόν ισημερινόν του, κατέβησαν 
Εέ παρά τό Ααγνύ  έντός άμπελώνος.

Μετά ένα μήνα άνήλΟον πάλιν,  άναχωρή- 
σαντες έκ τοΰ κήπου τοΰ αστεροσκοπείου καί 
τήν φοράν ταύτην άνήλθον είς ύψος 8 0 0 0  
μ έ τ ρ ω ν  τό Οερμόμετρον κατέβη μέχρι 39 
βαθμούς ύπό τό μηδέν. Τότε άφέΟησαν πρός  
τά κάτω κο ί έφθασαν έπί τή ς  γ ή ς  παρά  τό 
χωρίον Ρεΰ τή ς  επαρχίας  Κουλομ.μιέρης.

Τήν 4  ’Οκτωβρίου 1 8 6 3  κολοσσιαΐον άερό
στατον,  Γίγας  ονομαζόμενο",άνήλΟεν είς τόν 
άέρα μετά Οαυμασίας τα χότητος .  Σκοπός  
τ ή ς  αεροπορίας τα ύτης  ήτο νά συστηΟή τ α 
κτική διά τοΰ άέρος συγκοινωνία,  ήτοι νά γε ί 
νη άρχή άεροποριών τακτικών μεταξύ διαφό
ρων τ ό π ω ν  ά λ λ ά  δυστυχώς μεγάλη  άποτυ -  
χία έπηκολούθησε τό πρώτον έκεΐνο πείρα
μα. Ιϊει'ραμα παρόμοιον έπανελήφΟη τό 1 8 6 7  
ά λ λ ά  καί πάλιν  άπέτυχεν.


